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Lieferumfang

1x Panoramic Screen 

1x Transporttasche
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Warnhinweise

Den Panoramic Screen nicht in der Nähe 
offener Flammen verwenden!

Lagerfeuer, Gaskocher oder Grills können zu 
Brandgefahr und Beschädigungen führen.

Der Panoramic Screen darf nicht bei starkem 
Wind oder Gewitter verwendet werden!

Gefahr von Beschädigung oder 
Verletzungen durch Wind und Blitzeinschlag.

Kontakt mit scharfen oder spitzen 
Gegenständen vermeiden!

Diese können das Material der Panoramic 
Screen beschädigen oder durchstoßen.

Kinder nur unter Aufsicht eines 
Erwachsenen!

Nicht gegen den Panoramic Screen lehnen. 
Gefahr des Herausfallens.
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Öffne den Panorama-Modus des 
Roof Space.

Klappe den Regenkantenschutz 
am Roof Space, auf der Seite, 
wo der Panoramic Screen 
installiert werden soll, vollständig 
hoch. Darunter findest du einen 
umlaufenden Reißverschluss.

2

1
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Grober Reißverschluss

Feiner Reißverschluss

Entnehme den Panoramic Screen aus 
der Tasche und breite es im Roof Space 
aus. Am Panoramic Screen gibt es zwei 
unterschiedliche Reißverschlüsse. 
Der grobe Reißverschluss wird oben 
am Zubehörreißverschluss des Roof 
Space befestigt. Der Feine wird an 
dem Reißverschluss befestigt, der im 
vorherigen Schritt freigelegt wurde.
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Verfolge den Verlauf des 
unteren Reißverschlusses bis 
an den Anfang und löse dort 
den Klettstreifen.

Führe den Reißverschluss des 
Panoramic Screen in den des 
Roof Space ein und schließe 
ihn vollständig. 

2

1

2

1

Achte darauf, dass der 
Panoramic Screen außerhalb 
der Stahlseile verläuft 

3
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Führe den groben Reißverschluss des 
Panoramic Screen in den Zubehör-
Reißverschluss am Roof Space ein und 
schließe ihn vollständig. 
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Tipps & Tricks

Der Panorama-Modus des 
Roof Space lässt sich auch mit 
installiertem Panoramic Screen 
schließen. 

Um das Roof Space trotz 
installiertem Panoramic Screen 
wieder wetterfest zu machen, 
trenne zunächst den unteren 
Reißverschluss des Panoramic 
Screen vom Roof Space und 
klappe den Regenkantenschutz 
wieder über die Ecken.

Der Panoramic Screen lässt 
sich auf beiden Seiten des 
Roof Space montieren. 
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Scope of delivery:

1x Panoramic Screen

1x Carrying bag
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Warning notices

Do not use the Panoramic Screen near open 
flames! Campfires, gas cookers, or grills can 
cause a fire hazard and damage.

The Panoramic Screen must not be used in 
strong winds or thunderstorms! Risk of damage 
or injury due to wind and lightning strikes.

Avoid contact with sharp or pointed objects! 
These can damage or puncture the material 
of the Panoramic Screen.

Children only under the supervision of an 
adult! Do not lean against the Panoramic 
Screen. Danger of falling out.
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Open the panorama mode of the 
Roof Space.

Fold up the rain edge protection on 
the Roof Space completely on the 
side where the Panoramic Screen 
is to be installed. You will find a 
surrounding zipper underneath

2

1



DE / EN / FR

5

2

Coarse zipper

Fine zipper

Take the Panoramic Screen out of the 
bag and spread it out in the Roof Space. 
There are two different zippers on the 
Panoramic Screen. The coarse zipper 
is attached to the top of the accessory 
zipper of the Roof Space. The fine 
zipper is attached to the zipper that was 
uncovered in the previous step.
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Follow the path of the lower 
zipper to the beginning and 
undo the Velcro strip there.

Insert the zipper of the 
Panoramic Screen into that 
of the Roof Space and close 
it completely.

2

1

2

1

Make sure that the 
panoramic screen runs 
outside the steel cables.

3
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Insert the coarse zipper of the Panoramic 
Screen into the accessory zipper on the 
Roof Space and close it completely.
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Tipps & Tricks

The panorama mode of the Roof 
Space can also be closed with 
the Panoramic Screeni nstalled.

To make the Roof Space 
weatherproof again despite the 
installed Panoramic Screen, first 
separate the lower zipper of the 
Panoramic Screen from the Roof 
Space and fold the rain edge 
protection back over the corners.

The Panoramic Screen can 
be mounted on both sides 
of the Roof Space.
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Contenu de la livraison :

1x écran panoramique

1x sac de transport
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Avertissements

N‘utilisez pas le Panoramic Screen à 
proximité de flammes nues! Les feux de 
camp, les réchauds à gaz ou les barbecues 
peuvent présenter un risque d‘incendie et 
endommager l‘écran.

Le Panoramic Screen ne doit pas être utilisé 
en cas de vent fort ou d‘orage! Risque de 
dommages ou de blessures causés par le 
vent et la foudre.

Évitez tout contact avec des objets 
tranchants ou pointus! Ceux-ci peuvent 
endommager ou percer le matériau de le 
Panoramic Screen.

Les enfants doivent être surveillés par un 
adulte ! Ne vous appuyez pas contre le 
Panoramic Screen. Risque de chute.
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Ouvrez le mode panoramique du 
Roof Space.

Relevez complètement la protection 
anti-pluie du Roof Space, du côté où 
le Panoramic Screen doit être installé. 
Vous trouverez en dessous une 
fermeture éclair sur tout le pourtour.

2

1
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Fermeture éclair 
grossière

Feiner Reißverschluss

Sortez le Panoramic Screen du sac 
et étalez-le dans le Roof Space. Le 
Panoramic Screen est équipé de 
deux fermetures éclair différentes. La 
fermeture éclair à gros maillons se fixe 
en haut de la fermeture éclair accessoire 
du Roof Space. La fermeture à maillons 
fins se fixe à la fermeture éclair qui a été 
dégagée à l‘étape précédente.
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Suivez le tracé de la fermeture 
éclair inférieure jusqu‘au 
début et détachez la bande 
Velcro à cet endroit.

Insérez la fermeture éclair du 
Panoramic Screen dans celle 
du Roof Space et fermez-la 
complètement.

2

1

2

1

Veille à ce que le Panoramic 
Screen soit placé à l‘extérieur 
des câbles en acier.

3
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Insérez la fermeture éclair grossière de 
le Panoramic Screen dans la fermeture 
éclair accessoire du Roof Space et 
fermez-la complètement.
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Conseils & Astuces

Le mode panoramique du Roof 
Space peut également être 
utilisé lorsque le Panoramic 
Screen est installé. Pour rendre 
le Roof Space à nouveau 
étanche malgré l‘installation 
du Panoramic Screen, 
commencez par détacher la 
fermeture éclair inférieure du 
Panoramic Screen du Roof 
Space et rabattez la protection 
anti-pluie sur les coins.

Le Panoramic Screen peut être 
monté des deux côtés de le 
Roof Space.



Roof Space America
www.roofspace.com
support@roofspace.com

Roof Space GmbH
www.roofspace.de
info@roofspace.de
+49 (0) 4202-9919444

Roof Space France
www.roofspace.fr
info@roofspace.fr

Roof Space Australia
www.roofspace.com.au
sales@roofspace.com.au

Around the world.

Tu trouveras des vidéos sur nos 
produits et des modes d‘emploi 
sur notre chaîne YouTube

Rejoignez la 
communauté et suivez-
nous sur Instagram
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